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Torah Talk for Vayera 5781  Genesis 18-22 
 
Gen. 22:9     They arrived at the place of which God had told him. Abraham built an altar 
there; he laid out the wood; he bound his son Isaac; he laid him on the altar, on top of the wood. 
10 And Abraham picked up the knife to slay his son. 11 Then an angel of the LORD called to him 
from heaven: “Abraham! Abraham!” And he answered, “Here I am.” 12 And he said, “Do not 
raise your hand against the boy, or do anything to him. For now I know that you fear God, since 
you have not withheld your son, your favored one, from Me.” 13 When Abraham looked up, his 
eye fell upon ab ram, caught in the thicket by its horns. So Abraham went and took the ram and 
offered it up as a burnt offering in place of his son. 14 And Abraham named that site Adonai-yireh 
[ הֶ֑אְרִי ],c whence the present saying, “On the mount of the LORD there is vision [ הֶֽאָרֵי ].”d 
 c I.e., “the Lord will see”; cf. v. 8. d Heb. Behar Adonai yeraʾeh. 
 
KIMHI:  Adonai-yireh. “The Lord will see,” a reference to “God will see to the 
sheep” (v. 8). Whence the present saying, “On the mount of the LORD there is vision.” 
Rather, Abraham is saying, “This day [compare OJPS] will be said of, spoken of, when 
the Lord appears on this mountain.” When the altar and the Temple are built here, this 
day on which I offered up my son Isaac will be told of.”  
 
IBN EZRA: Whence the present saying, “On the mount of the LORD there is vision.” 
See my introductory comments to Deuteronomy 1. 
 
RASHI:  Adonai-yireh. Literally, “the Lord will see.” Onkelos clarifies the 
straightforward sense of the expression: “The Lord will see that this place is chosen for 
Him to rest His Presence upon it, so that sacrifices can be offered there.” 
 
HIZKUNI: Abraham named that site Adonai-yireh. Literally, “the Lord will see.” The 
Lord will see to it that people believe I have obeyed His command. I know that people 
are saying, “‘On the mount of the Lord it is seen’—We’ll see when they get to the 
mountain whether Abraham will actually slaughter his son.” When they see him coming 
home with me, they’ll say that I “committed a criminal offense, and denied God above” 
(Job 31:28). They will not believe that God Himself arranged it. But the Holy One will 
see that I did not rebel against His word, and He will be my witness. 
 
Jon Levenson, “Genesis,” Jewish Study Bible 
 14: The name of the otherwise unattested site plays on Abraham’s words in v. 
8. This enigmatic verse may connect the site of the ꜥAkedah to the Temple mount (see 
v. 2 n.).  

Gen. 22:2 And He said, “Take your son … and go to the land of Moriah.” 
 2: The location of Moriah (here the name of a land, not a mountain) is unknown. The late 
biblical book of Chronicles calls the Temple Mount in Jerusalem “Moriah” (2 Chron. 3.1), 
probably on the understanding that the ꜥAkedah is the foundation legend for the service of God 
that took place there. 
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2Chr. 3:1     aThen Solomon began to build the House of the LORD in Jerusalem on Mount 
Moriah, where [the LORD] had appeared to his father David, at the place which David had 
designated, at the threshing floor of Ornan the Jebusite. 

a With vv. 2–17, cf. 1 Kings 6; 7.1–22. 
Nahum Sarna, Genesis (JPS Torah Commentary) 
there is vision      Hebrew yeraʾeh, literally “He/it shall be seen.” The subject of the verb is 
unclear, although the apparent reference to verse 8 would favor the impersonal rendering, 
referring to the sheep. A different exegetical tradition is represented by the Septuagint, which 
renders, “On the mount the Lord appears.” 
 
LXX: Ἐν τῷ ὄρει κύριος ὤφθη. NETS: “On the mountain the Lord appeared.” 
 
E. A. Speiser, Genesis (Anchor Bible) 
 14. This parenthetical notice embodies two separate allusions. One, Y-hw-h yirʾê, points 
back to Elohim yirʾê in vs. 8; the other is connected with Temple Hill in Jerusalem. As now 
vocalized, the verb in the descriptive clause is pointed as a passive, i.e., yēṛāʾê “(Y-hw-h) is 
seen, appears,” which accords with Mount Moriah, but obscures the allusion to vs. 8. If we 
repoint the verb to yirʾê, the balance will shift the other way. The translation ““On Y-hw-h’s 
mountain there is vision” is intentionally neutral. 
 
Other occurrences of הֶאָרֵי   
Ex. 23:17 Three times a year all your males shall appear before [ יֵ֖נְּפ־לֶא ] the Sovereign, the LORD. 
Ex. 34:23 Three times a year all your males shall appear before [ יֵ֛נְּפ־תֶא ] the Sovereign LORD, the 

God of Israel. 
 
Other occurrences of “the mountain of the LORD” 
Is. 2:3 = Mic. 4:2   And the many peoples shall go and say: 
 “Come, 
 Let us go up to the Mount of the LORD, 
 To the House of the God of Jacob … 
 For instruction shall come forth from Zion, 
 The word of the LORD from Jerusalem. 
 
Is. 30:29   … when they march 
 With flute, with timbrels, and with lyres 
 To the Rock of Israel on the Mount of the LORD. 
 
Zech. 8:3 Thus said the LORD: I have returned to Zion, and I will dwell in Jerusalem. Jerusalem 
will be called the City of Faithfulness, and the mount of the LORD of Hosts the Holy Mount. 
 
Psa. 24:3   Who may ascend the mountain of the LORD? Who may stand in His holy place?—  
 
Num. 10:33     They marched from the mountain of the LORD a distance of three days. The 
Ark of the Covenant of the LORD traveled in front of them on that three days’ journey to seek out 
a resting place for them. 


